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The book of Practical Course of Persian language Translation, written by Sevil
Talybova, published by the Publication of the Moscow State Linguistic University
“Rema” in 2010. It has 96 pages that conforms to the syllabus of the Moscow State
Linguistic University. It is designed for the course “Verbal Translation 1”. It is also
designed as a reference or text book for oral and written translation courses for
junior and senior students at the Faculty of Translation of the Moscow State
Linguistic University.
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